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Nazir Grapes?
Rabbi Drew Kaplan

At the outset of this week's Torah portion, we read of something that While this does
significantly affects the supply of wine - the Shemittah year, which not help us

includes specific instructions regarding vineyards (Lev. 25:2-4): directly, there
Speak to the Israelite people and TN 227N AT seems to be b
say to them: When you enter the NI 2 DN NN some sense of
land that | assign to you, the land 10128 N YINDT7N these  grapes
shall observe a sabbath of The Y0 NnaYl 0D having  been
LORD. Six years you may sow your 0Ny WY :'nY7 nay guarded from
field and six years you may prune DY Yl Tw vam which we are
your vineyard and gather in the RNO0NI N2 NN not supposed
yield. But, in the seventh year, the NIW ANNIIATIN to glean.
land shall have a sabbath of inaw naw nvnawn
complete rest, a sabbath of The N7 MW YR e This is echoed
LORD: you shall not sow your field ~ 3m121 v 87T later on by
or prune your vineyard. MmNy Rabbi Shlomo

This seems that it would be tough to figure out wine for the seventh Yitzhaki (1040-

year, but, wait, there’s more (Lev. 25:5): 1105)
. (popularly
You shall not reap the aftergrowth N7 N7 n'oD NN known by his
of your harvest or gather the grapes 321 22U NINIiX7N acronym
of your ???; it shall be a year of N2y Ny 1¥an N7 ’
complete rest for the land. YINT Rashi), as he wrote ()12 0”7 ,'N:n"d N7 7V 1"RN):
There’s certainly a lot going on in these verses, but | want to focus on Those from which you barred people nnny
this non-translated word of 11m - what are “grapes of your nazir’? and from which you have keptthem DTN 12 RO
away, not having declared them free to N71 DN
Guarded Vines everybody. DR790
One thing we should look at is a rabbinic treatment of this, which is ~ While the midrash may not have been clear on what it meant for these
found in a midrash (2 N j7719 ,0N2 ,8190): grapevines to have been guarded, Rashi takes it to mean that the owner
"and the grapes of your nazir you N7 7T 20V NNI° of the vineyard guarded them from other people.
shall not glean" - From what is YN N - "iNan
guarded in the land you may not NI NN PN PIND Untended Vines
glean, but you may glean from 11 ¥ NNN 7N A different understanding of this word and its meaning is described by
hefker A7onn Rabbi Moses ben Nahman (1194-1270) (popularly known by his acronym,
"you shall not glean" - in the (usual) N7 - "I¥an NT7" Ramban), as he first considers what Rashi wrote and goes in a different
way of the gleaners DINIAN )T 1INAN direction (171'¥j7 N0 NN N:T,/N:N"D X717V 1"aN0):
Rashi would explain it in the following 21V 17200
S P Rl N G way: “Grapes which have been kept QXN N7 NINM
away from people you may not gather DNIN'TIA ONIN
OVE RSTOCK as long as they are so barred; you must 750 179N 72N
rather declare them all ownerless, and Dy INani
SALE then you may gather them together 112301 .0MvNn
with the poor.” The correct 2INdN wIN'o
Restock for the warm weather interpretation of the verse is that the "Mty
with sizzling hot expression the grapes of ‘n’zirecha’ is n'?0" INd
M%LW// 4&“& like ‘s’fiach’ of thy harvest, and thou N7"I "N
With Passover now in our rearview mirror, you may be looking to shalt not gather is like thou shalt not N7 N> "¥an
replenish your wine supply. If you need a discount on wines, go to reap, for the purport of the whole 13V 13 "IN
JewishDrinking.com and click on the KosherWine.com discount sectpn Isto statg a tV\{OfOld law to the nensn 71
logo and you get $15 off orders of $200 or more. I§rael|tes —warning Wl,th respect to 11T 719!
fields and warning again with reference 0T 0N1va
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{from previous page}
to vineyards. .... And the meaning of ...01>2 77T NTRA

the verse [here] is that that which 12 2INdN WOl
grows by itself in a field without NTA 1I'78N NNINN
intentional plowing and sowing is Ny PN 7an
called “s’fiach of the harvest,” n'Lso N7 NVT7
because it is “attached” to the ‘7N NDD1 NINY VX7
harvest of the past year, this term NI2VY NIWN N7
being of the root, ‘v’nispechu’ (and 7V INDD1I NN1N

they shall cleave) to the house of TR 27V N
Jacob. Likewise, the vine which has  1mav N7w 19301 (N

been neither cultivated, hoed, nor NTN7119N NI 3 G V1D AfSe - = = g =
pruned, is called nazir, because [the D "11" N7 NIN The connection that Ramban is advocating in helping our
owner] “held himself aloof and putit 1300 1wM9NI NN understanding to translate these words is that there is a more direct
away from him” as if it were not his, NN 17w 1IN I7'ND connection to the nazirite, but not in the way we were thinking of
of the root, because ‘nazoru’ from '7un NI WN avoiding grapes/wine, but rather having uncut and flowing hair as a
Me through their idols, [which THINTINY) D717 nazirite would.
means] “they separated themselves  dI'in 1wd (N
from Me.” Similarly, ‘v’yinazru’ (and 112 'WT7N N This is echoed and succinctly described by Rabbi Isaac Samuel Reggio
they separate themselves) from the N7 TR (1784-1855), who wrote (17'12 22V 0" ,/N:nN"D N7 ,NINN 7V "R IN):
holy things of the children of Israel. NN (2:23 The vineyard that is not pruned will 827" 2T N7 D190
And Onkelos [also] translates here DIN) DI77IN be called a nazirite's vineyard, whose DI 1M 0D
[and the grapes of ‘n’zirecha’] as N7 7V DITTIIN vines resemble the nazirite's N7 IMNIN
shivkach, which means [those grapes ~ "jj7aw" (n:n" unshaven hair, and the vines willalso ,In7an1 87w 1N
that] “you have left” to be for briers w7 onix nninY be called nazirites for this similarity,  IN1j7' DN DA DN
and thorns. nwa and you will not harvest them like the i, JnT7 oM

It would seem from here that Ramban understands this term as that owner of the vineyard, but will be 7V1D 1ININ N7 DNIN

the owner of the vineyard, rather than guarding the vineyard, has ownerless. 7790 ' NN 070N

actually been separated or aloof from these vines in the vineyard. He

then continues to provide a fascinating image: Contemporary Translations

As we consider these approaches to considering this word, it does not

It is possible that the custom in 2NN D PN ) - . .
. . seem as if there is a clear consensus from these rabbis. This is
Israel was that a vineyard which was DDNY 7N . . . "
; . reflected in contemporary Jewish translations, as we read of Rashi’s
uncultivated, neither pruned nor N7 NN NIN WN

approach reflected in the translation as published by Artscroll:

hoed, and in which briers and thorns n71vI T2V N71 01

fgewituiz’;C?Xeczltzdo?i:er’l\fzztrifeto IZI:‘SJF_:;;? ,:I?;J‘ e The aftergrowth of your harvest you shall not reap and the grapes
sir?l(:,e the Nazir}i/te is forbidden to ’ I'JDD mn 075 you had set aside for yourself you shall not pick; it shall be a year

1
drink wine nor eat fresh grapes or 1"2 110N YTNY of rest for the land.
sirr:id;rlgd-r:idc;fjono;v(;u::aa;izs TJI?}III—J]?NIIJI'JJ'];;: On the other hand, Ramban’s approach is reflected in others with
yard. ey g . regard to translating 7' av:
long hair derived from the Nazirite, INI7' 12D 1IN1D
ﬁiilrt)IZeralgésctuiE z\t\faglz'lrs;ﬂhg:)i/s ;7:7;:;?:1;:\33 ¢ You shall not reap the aftergrowth of your harvest or gather the
. 1 . . .
the sense of [the expression here] N grapes of your untrimmed vines; it shall be a year of complete rest

the grapes of ‘n’zirecha,’ the general 21y DVL N1l (0D for the land. (JPS)

purport thereof being that they are DN 770n171M
the grapes which grow without 1720 0'NNINN
cultivation of the vineyard. DN NTIAY

¢ You shall not sow your fields or prune your vineyards; you shall not
harvest what grows of itself or gather the grapes of your unpruned
vine; it is a year of rest for the land. (Rabbi Jonathan Sacks (Koren))

N eW EpiSOd e R@@[m @[h]@((ﬂ@@[lm . Do not harvest crops that grow on their own and do not gather the

grapes on your unpruned vines, since it is a year of rest for the
land. (Rabbi Aryeh Kaplan)

The newest episode of The
Jewish Drinking Show is now
out, featuring Yossie Horwitz, a
lawyer by profession, but also a
kosher wine-writer and reviewer,
who created the Rosh Chodesh
Club phenomenon, which has
spread to various cities. In
addition to being available on
YouTube, the episode is
available on wherever you enjoy
listening to podcasts. .
JewishDrinking.com/YossieRCC [t ‘ L’chaim¥

Conclusion

When we encounter this curious phrasing of “your nazir grapes” as
something that is off-limits for our harvesting every seventh year from
our vineyards, it could seem contradictory: after all, when we read of
the regulations concerning the nazirite in chapter six in the book of
Numbers, one of the items that is forbidden is grapes and anything
associated with them, including wine. Yet, it seems that if there is any
association with the nazir, it is to do with the flowing hair of the nazir,
rather than the prohibition of anything grape-related.

If you are, or know of someone, who struggles with alcohol abuse, alcoholism, or other substance abuse, there are
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